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Sanitätsbetrieb Südtirol / Azienda Sanitaria dell’Alto Adige 
Abteilung für Vermögen und Technik / Ripartizione tecnica e patrimoniale 

Amt für Neubauten / Ufficio nuove costruzioni 
Bau und Modernisierung des Krankenhauses Bozen / Costruzione e ammodernamento 

dell’ospedale di Bolzano 
Landesgesetz vom 3. Januar 2020, Nr.1 Artikel 9 Abs. 2 / Legge provinciale 3 gennaio 2020, n. 1 articolo 9 co. 2 

Beschluss der Landesregierung / Delibera della Giunta Provinciale Nr./n. 662 del/vom 13.06.2017 
Beschluss des Generaldirektors / Delibera del Direttore Generale Nr./n. 2020-000056 del/vom 31.01.2020 

 
UNC-2023-03 DIREZIONE LAVORI E COORDINAZIONE DI SICUREZZA IN FASE 

ESECUTIVA PER L’OPERA: RISTRUTTURAZIONE ED AMPLIAMENTO DELL’OSPE-
DALE DI BOLZANO “IMPIANTO DI TRASPORTO AUTOMATICO MERCI” /  

UNC-2023-03 BAULEITUNG UND SICHERHEITSKOORDINATION IN DER AUSFÜ-
RUNGSFASE FÜR DAS BAUVORHABEN: UMBAU UND ERWEITERUNG KRANKEN-

HAUS BOZEN „AUTOMATISCHE WARENTRANSPORTANLAGE“ 
CIG: 95389427F4 

CUP: B43B97000000003 
 

Commissione di valutazione 
 

 

 
UNC-2023-15A - Ing. Andreas von Lutz- CIG Vorsitzender der Bewertungskommission/CIG: 

Presidente CIG LUTZ_ZD83BF4C57 
UNC-2023-15B - Ing. Dietmar Agethle- CMitglied der Bewertungskommission/ Membro  
UNC-2023-15C - Ing. Norbert Verginer- CIG Mitglied der Bewertungskommission/CIG: 

Membro CIG VERGINER_ ZD33BF4CF4 
 

  

PRÄMISSEN PREMESSO 
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dass mit Beschluss 4354710_PROT 
0081883_30-05-2023 der Technische Kommis-
sion gemäß Artikel 6 Absatz 7 des Provinzialge-
setzes Nr. 17/1993, Artikel 34 des Provinzialge-
setzes 16/2015 und Artikel 77 des Gesetzes-
dekrets Nr. 50/2016 für die betreffende Aus-
schreibung ernannt, die durch das Protokoll der 
Ernennung des Technischen Kommissions 
4354701_PROT 0081875_30-05-2023 befolgt 
wurde, dessen Inhalt als vollständig zitiert gilt, 
zusammen mit allen darin erwähnten und veröf-
fentlichten Anhängen; 
 
dass der Auftraggeber verpflichtet ist, die Infor-
mationen und Kosten für das Ernennungsver-
fahren zu veröffentlichen, wie es in den ANAC-
Leitlinien Nr. 5 über die "Kriterien für die Aus-
wahl von Ausschreibungskommissaren und die 
Eintragung von Experten in das verpflichtende 
nationale Register der Mitglieder von Prüfungs-
ausschüssen" vorgesehen ist, 

che con determina 4354710_PROT 
0081883_30-05-2023 è stata nominata la Com-
missione tecnica ai sensi dell’articolo 6, comma 
7 della L.P. n. 17/1993, dell’art. 34 L.P. 16/2015 
e dell’art. 77 del D.Lgs. n. 50/2016 per la gara 
in oggetto a cui ha pedissequamente seguito 
Verbale di nomina della Commissione tecnica 
4354701_PROT 0081875_30-05-2023, i cui 
contenuti si intendono qui integralmente richia-
mato unitamente a tutti gli allegati ivi richiamati 
e pubblicati; 
 
 
che è onere della stazione appaltante/ente 
committente pubblicare i dati e costi riguardanti 
la procedura di incarico degli stessi come previ-
sto dalle Linee guida ANAC n. 5, recanti “Criteri 
di scelta dei commissari di gara e di iscrizione 
degli esperti nell’Albo nazionale obbligatorio dei 
componenti delle commissioni giudicatrici”,  

  

FESTSTELLUNGEN SI CONSIDERA e SI DETERMINA  

dass die Ernennung der folgenden Kommissi-
onsmitglieder in Anbetracht der Fähigkeiten, 
der Erfahrung und der Professionalität eines je-
den von ihnen, wie sie aus den Curricula her-
vorgehen, die der im vorstehenden Absatz er-
wähnten Feststellung beigefügt sind, für ange-
messen gehalten wird: 
 

Ing. Andreas von Lutz  
Vorsitzender der Bewertungskommission 
Ing. Dietmar Agethle  
Mitglied der Beurteilungskommission 
Ing. Norbert Verginer  
Mitglied der Beurteilungskommission 

E si prende atto che è stato ritenuto opportuno 
nominare, in considerazione delle competenze, 
esperienze e professionalità di ciascuno come 
evincibile dai  curricula allegati alla determina-
zione di cui al paragrafo che precede, i seguenti 
commissari: 
 
 

Ing. Andreas von Lutz  
Presidente della Commissione di valutazione 
Ing. Dietmar Agethle  
Membro della Commissione di valutazione 
Ing. Norbert Verginer  
Membro della Commissione di valutazione,  
 

dass die genannten Fachleute das Nichtvor-
liegen von Unvereinbarkeitsgründen gemäß 
Art. 30 des LG Nr. 17/1993, Art. 77, Absätze 
4, 5 und 6, und Art. 42 des Gesetzesdekrets 
Nr. 50/2016, Art. 51 der Zivilprozessordnung 
erklärt haben Art. 6 und Art. 7 des Präsidial-
dekrets Nr. 62/2013 (Verordnung über den 
Verhaltenskodex für öffentliche Bedienstete), 
Art. 6-bis des Gesetzes Nr. 241/1990 und das 
Fehlen von Unvereinbarkeits- und/oder Ent-
haltungsgründen gemäß Art. 30 des Provinzi-
algesetzes Nr. 17/1993, Art. 77, Absätze 4, 5 
und 6, und Art. 42 des Gesetzesdekrets Nr. 

che i predetti soggetti hanno dichiarato l’inesi-
stenza di cause di incompatibilità ai sensi 
dell’art. 30 della L.P. n. 17/1993, art. 77, commi 
4, 5 e 6, e art. 42 del D.Lgs. n. 50/2016, art. 51 
c.p.c., art. 6 e art. 7 del D.P.R. n. 62/2013 (Re-
golamento recante Codice di comportamento 
dei dipendenti pubblici), art. 6- bis della Legge 
n. 241/1990 e l’assenza di cause di incompati-
bilità e/o di astensione ai sensi degli artt. 30 
della L.P. n. 17/1993, art. 77, commi 4, 5 e 6, e 
art. 42 del D.Lgs. n. 50/2016, art. 51 del c.p.c., 
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50/2016, Art. 51 der Zivilprozessordnung, Art. 
6 und Art. 7 des Präsidialdekrets Nr. 62/2013 
(Verordnung über den Verhaltenskodex für öf-
fentliche Bedienstete), Art. 6-bis. 
öffentliche Bedienstete), Art. 6-bis des Geset-
zes Nr. 241/1990 

art. 6 e art. 7 del D.P.R. n. 62/2013 (Regola-
mento recante Codice di comportamento dei di-
pendenti 
pubblici), art. 6-bis della Legge n. 241/1990 
 

dass für die von der Bewertungskommission 
auszuführende Tätigkeit auf die Entscheidung 
Bezug genommen wird, welche im vorigen Pa-
ragraph samt Unterlagen angegeben wird, 

che per le attività cui sono chiamati ad effet-
tuare si richiama la determinazione di cui al pa-
ragrafo che precede e tutti gli allegati ivi richia-
mati, 
 

dass die den vorgenannten Mitgliedern zu-
stehenden Gebühren pflichtgemäß anerkannt 
werden, die auf der Grundlage des tatsächlich 
geleisteten Stundeneinsatzes und der gelten-
den Tarife (DM 17.6.2016) vergeben werden, 
weitaus vorteilhafter für die Verwaltung als jene 
unter Beachtung der geltenden Richtlinien be-
rechnet und jedenfalls davon auszugehen, dass 
der an die vorgenannten Mitglieder zu zahlende 
Beitrag pauschal in Euro anerkannt wird 
3547,50 EUR zuzüglich 10% Spesen, Gebüh-
ren und Mehrwertsteuer, laut Angebot Prot. Nr 
4391014_PROT 0101202_18-07-2023 zu fi-
nanzieren aus den für das Projekt zur Verfü-
gung stehenden Summen mit Zuweisung an 
das Ausgabenprogramm 5911/2022 2 22 NC. 

che i compensi spettanti ai suddetti componenti 
saranno riconosciuti come dai rispettivi incari-
chi, conferiti sulla base dell’impegno orario ef-
fettivamente prestato e delle tariffe vigenti (DM  
17.6.2016), di gran lunga più vantaggiosi per 
l’amministrazione rispetto a quelli calcolati in 
conformità alle linee guida applicabili e comun-
que di ritenere che l’onorario da corrispondere 
ai componenti predetti viene riconosciuto com-
plessivamente in 3547,50 EUR oltre 10% spese 
oneri e I.V.A, come da preventivo prot. 
4391014_PROT 0101202_18-07-2023 da fi-
nanziare nelle somme a disposizione del pro-
getto con imputazione al programma di spesa 
5911/2022 2 22 NC. 
 

 
 

Der Amtsdirektor 
– Il Direttore d’ufficio 

Der Verfahrensverantwortlicher – 
Il responsabile del procedimento 

 
(ing. Domenico Cramarossa) 

digital signiert/firmato digitalmente 
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